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ES BUFANDA

MATERIALES
SUPREME MERINO col. teja 90, col. mostaza 
91, col. rosa claro 86, col. crudo 80: 3 ovillos de 
cada col.
Agujas: nº 6  
Puntos empleados:
P. bobo, flecos. Ver puntos básicos en: www.
katia.com/es/academy
P. listado (ver explicación) 
P. listado: se trab. a p. bobo
* 10 cm con col. crudo,
10 cm con col. rosa claro,
10 cm con col. teja,
10 cm con col. mostaza *, repetir de * a *.
MUESTRA DEL PUNTO
Antes de empezar tu proyecto, es importante 
hacer una pequeña muestra para ver si 
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coincide con nuestro 10x10
A p. bobo, ag. nº 6
10x10 cm = 14 p. y 28 vtas.
REALIZACIÓN
Para tejer correctamente el modelo debes 
seguir los pasos siguientes y los marcados en 
el patrón.
(1) Con col. crudo, montar los p. indicados y 
continuar trab. a p. listado. 
(2) A 200 cm de largo total, cerrar todos los p.
CONFECCIÓN Y REMATE
Flecos: con col. teja, cortar 96 hilos de 40 cm 
cada uno.
Colocar en cada extremo de la bufanda 12 
flecos de 4 hilos cada uno.
Abreviaturas
cm = centímetros 
p. = puntos
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3 7/8” (10 cm) light pink,
3 7/8” (10 cm) brick,
3 7/8” (10 cm) mustard *, repeat from * to *
GAUGE
Before starting your project, it is important 
that you make a small tension square to ensure 
that the number of rows and stitches coincide 
with our 4x4” (10x10 cm) square.
Using the size 10 needles in garter st:
14 sts & 28 rows = 4x4”
INSTRUCTIONS
To make the model correctly you must follow 
the following steps and the ones marked on 
the pattern.
 (1) Using cream cast on the sts as indicated 
and continue working in stripe st.
(2) When scarf measures 78 3/4” (200 cm) 
measuring from the start, bind (cast off) all 
the sts.
FINISHING (MAKING UP)
Fringes: using brick cut 96 strands each 
measuring 15 3/4” (40 cm).
Attach 12 fringes (each fringe = 4 strands of 
yarn) to each end of the scarf.
Abbreviations
cm = centimetres
p.  = stitches

NL DAS

BENODIGD MATERIAAL
SUPREME MERINO kl. dakpanrood 90, kl. 
mosterdgroen 91, kl. lichtroze 86, kl. écru 80: 3 
bollen van elke kleur.
Breinaalden: nr. 6  
Gebruikte steken:
Ribbelsteek, flosjes. Zie basissteken bij: www.
katia.com/nl/academy
Streepsteek (zie beschrijving) 
Streepsteek: brei in ribbelsteek: 
* 10 cm met kl. écru,
10 cm met kl, lichtroze,
10 cm met kl. dakpanrood,
10 cm met kl. mosterdgroen *, herhaal van * 
tot *.
STEEKVERHOUDING
Alvorens te beginnen met je project, is het 
belangrijk om een klein proeflapje te breien 
om te zien of dit overeenkomt met onze 10x10 
cm 
In ribbelsteek, breinaalden nr. 6 
10x10 cm = 14 st. en 28 naalden.

FR ÉCHARPE

FOURNITURES
Qualité SUPREME MERINO col. tuile nº 90, col. 
moutarde nº 91, col. rose clair nº 86, col. écru 
nº 80 : 3 pelotes de chaque coloris.
Aiguilles : nº 6  
Points employés :
Pt mousse, franges. Voir points de base sur: 
www.katia.com/fr/academy 
Rayures (voir explication) 
Rayures : tric. au pt mousse
* 10 cm en écru,
10 cm en rose clair,
10 cm en tuile,
10 en moutarde *, tric. de * à *.
ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
Avant de commencer, il est important de 
tricoter un échantillon pour compter le 
nombre de m. et de rgs sur un carré de 10 x 
10 cm.
14 m. et 28 rgs au pt mousse, avec les aig. nº 6 
RÉALISATION
Pour tric. correctement ce modèle, suivre les 
étapes suivantes et celles indiquées sur le 
patron.
(1) En écru, monter le nombre de m. indiqué et 
tric. en rayures. 
(2) À 200 cm de hauteur totale, rabattre.
MONTAGE
Franges : couper 96 morceaux de fil tuile de 
40 cm.
Nouer 12 franges de 4 fils à chaque extrémité 
du châle.
Abréviations
cm = centimètre 
p. = maille

EN SCARF

MATERIALS
SUPREME MERINO: 3 balls each of: brick col. 
90, mustard col. 91, light pink col. 86, cream 
col. 80
Knitting needles: size 10 (U.S.)/(6 mm)
Stitches:
Garter st, fringes. See basic stitches at: www.
katia.com/en/academy
Stripe st (see explanation)
Stripe st: work in garter st as follows:
* 3 7/8” (10 cm) cream,
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UITVOERING
Voor het correct breien van dit model, moet 
je onderstaande stappen en de gemarkeerde 
stappen op het patroon volgen.
(1) Met kl. écru, het aantal aangegeven st. opz. 
en brei streepsteek. 
(2) Bij 200 cm totale lengte, alle st. afk.
IN ELKAAR ZETTEN EN AFWERKEN
Flosjes: met de kl. dakpanrood, 96 draden 
knippen van 40 cm lengte voor elke draad.
Bevestig aan elk uiteinde v.d. das, 12 flosjes 
van 4 draden voor elk flosje.
Afkortingen
cm = centimeters
p.  = steken

DE SCHAL

MATERIAL
SUPREME MERINO Fb. ziegelrot 90, Fb. senf 
91, Fb. hellrosa 86, Fb. naturweiß 80: 3 Knäuel 
von jeder Fb.
Stricknadeln: Nr. 6 
Muster:
Kraus re., Fransen. Siehe Grundmuster bei: 
www.katia.com/de/academy
Streifenmuster (siehe Anleitung) 
Streifenmuster: Kraus re. str.
* 10 cm mit Fb. naturweiß,
10 cm mit Fb. hellrosa,
10 cm mit Fb. ziegelrot,
10 cm mit Fb. senf *, von * bis * wiederholen.
MASCHENPROBE
Bevor man beginnt, ist es wichtig, eine 
Maschenprobe anzufertigen, um zu 
überprüfen, ob man in einem Quadrat von 
10x10 cm die hier angegebene Anzahl von 
Maschen und Reihen erhält. 
Kraus re. mit Ndln. Nr. 6
10x10 cm = 14 M. und 28 R.
ANLEITUNG
Für eine korrekte Anfertigung des Modells 
ist es erforderlich, die folgenden und die 
im Schnittmuster angegebenen Schritte zu 
befolgen.
(1) Mit Fb. naturweiß die angegebenen M. 
anschlagen und Streifenmuster weiterstr.
(2) In 200 cm Gesamthöhe alle M. abketten.
AUSARBEITUNG
Fransen: Mit Fb. ziegelrot 96 Fäden mit jeweils 
40 cm Länge abschneiden.

An beiden Enden des Schals 12 Fransen zu 
jeweils 4 Fäden anknüpfen.
Abkürzungen
cm = Zentimeter 
p. = Maschen

IT SCIARPA

MATERIALE
SUPREME MERINO col. jeans 90, col. senape 
91, col. rosa chiaro 86, col. greggio 80: 3 
gomito di ciascun col.
Ferri: 6 mm
Punti:
Legaccio, Frange. Vedi punti base su: www.
katia.com/it/academy
M. Rigata (v. Spiegazione) 
M. Rigata: si lavora a legaccio
* 10 cm con col. greggio,
10 cm con col. rosa chiaro,
10 cm con col. jeans,
10 cm con col. senape *, rip. da * a *.
TENSIONE
Prima di cominciare il vostro progetto, è 
importante realizzare un piccolo campione per 
vedere se coincide con il nostro 10x10
Con i ferri da 6 mm, a Legaccio
10x10 cm = 14 m. x 28 f.
REALIZZAZIONE
Per lavorare correttamente il modello è 
necessario seguire i seguenti passaggi, marcati 
anche sullo schema.
(1) Con il col. greggio, avviare le m. indicate e 
cont. a m. rigata.
(2) A 200 cm di altezza, chiudere tutte le m.
FINITURE
Frange: con il col. jeans, tagliare 96 fili di 40 
cm ciascuno.
Inserire in ciascuna estremità della sciarpa 12 
frange di 4 fili ciascuna.
Abbreviazioni
cm = centimetri 
p.  = maglie
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ES GORRO

MATERIALES
SUPREME MERINO col. teja 90, col. mostaza 
91, col. rosa claro 86, col. crudo 80: 1 ovillo de 
cada col.
Agujas circulares: nº 6 con cable de 40 cm
Puntos empleados:
Pompón. Ver puntos básicos en: www.katia.
com/es/academy
P. bobo en circular, p. elástico 1x1 en circular, p. 
listado (ver explicaciones) 
P. bobo en circular: * 1ª vta. al der., 2ª vta. al 
rev. * repetir estas 2 vtas
P. elástico 1x1 en circular:
1ª vta.: * 1 p. der., 1 p. rev. * repetir de * a *.
2ª vta. y vtas siguientes trab. igual que la 1ª 
vta.
P. listado: se trab. a p. bobo en circular
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* 2 cm con col. rosa claro,
2 cm con col. teja,
2 cm con col. mostaza,
2 cm con col crudo *, repetir de * a *.
MUESTRA DEL PUNTO
Antes de empezar tu proyecto, es importante 
hacer una pequeña muestra para ver si 
coincide con nuestro 10x10
A p. bobo en circular, ag. nº 6
10x10 cm = 14 p. y 28 vtas.
REALIZACIÓN
Para tejer correctamente el modelo debes 
seguir los pasos siguientes y los marcados en 
el patrón.
(1) Con col. mostaza, montar los p. indicados, 
unir el último p. con el primero y colocar 1 
marcador para indicar el inicio de las vtas y 
continuar trab. a p. elástico 1x1 en circular. 
Trab. 1 vta en col. mostaza y 6 vtas en col. 
crudo.
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(2) A 4 cm de largo total, continuar trab. a p. 
listado.
(3) A 20 cm de largo total, trab. una vta. 
menguando 37 p., haciendo 2 p. juntos der. en 
toda la vta. = 37 p.
Trab. otra vta. sin menguar y en la siguiente 
volver a menguar 18 p. haciendo 2 p. juntos 
der. en toda la vta. y terminar con 1 p. = 19 p.
(4) A 22 cm de largo total, cortar la hebra 
larga.
CONFECCIÓN Y REMATE
Con la ayuda de una ag. lanera pasar el hilo por 
todos los p. y ajustar al máximo.
Con col. teja hacer un pompón de 8 cm.
Coser en la parte superior del gorro.
Abreviaturas
cm = centímetros 
p. = puntos
Ø = diámetro

FR BONNET

FOURNITURES
Qualité SUPREME MERINO col. tuile nº 90, col. 
moutarde nº 91, col. rose clair nº 86, col. écru 
nº 80 : 1 pelote de chaque coloris.
Aig. circulaires nº 6 avec câble de 40 cm
Points employés :
Pompon .Voir points de base sur: www.katia.
com/fr/academy 
Pt mousse en rond, côtes 1x1 en rond, rayures 
(voir explication) 
Pt mousse en rond : * 1er tour : tout à l’end., 2e 
tour : tout à l’env. *, répéter ces 2 tours.
Côtes 1x1 en rond :
1er tour : * 1 m. end., 1 m. env. *, tric. de * à *.
2e tour et tours suivants : tric. comme le 1er 
tour.
Rayures : tric. au pt mousse en rond.
* 2 cm en rose clair,
2 cm en tuile,
2 cm en moutarde,
2 cm en écru *, tric. de * à *.
ÉCHANTILLON (10 cm x 10 cm)
Avant de commencer, il est important de 
tricoter un échantillon pour compter le 
nombre de m. et de rgs sur un carré de 10 x 
10 cm.
14 m. et 28 tours au pt mousse en rond, avec les 
aig. nº 6

RÉALISATION
Pour tric. correctement ce modèle, suivre les 
étapes suivantes et celles indiquées sur le 
patron.
(1) En moutarde, monter le nombre de m. 
indiqué, unir la dernière m. avec la première 
et placer 1 anneau marqueur pour indiquer le 
début des rgs. Continuer à tric. en côtes 1x1 
en rond. 
Tric. 1 tour en moutarde et 6 tours en écru.
(2) À 4 cm de hauteur totale, continuer à tric. 
en rayures.
(3) À 20 cm de hauteur totale, tric. 1 tour en 
diminuant 37 m. (2 m. ensemble à l’end.) sur le 
tour entier. Il reste 37 m.
Tric. 1 autre tour, sans diminuer, et, au rg 
suivant, diminuer 18 m. (2 m. ensemble à 
l’end.) sur le tour entier et terminer par 1 m. Il 
reste 19 m.
(4) À 22 cm de hauteur totale, couper le fil en 
laissant un bout assez long.
MONTAGE
Avec une aiguille à laine, passer le fil dans 
toutes les m. et serrer fort.
Confectionner 1 pompon de 8 cm en col. tuile.
Coudre le pompon obtenu à la pointe du 
bonnet.
Abréviations
cm = centimètre 
p. = maille

Ø = diamètre

EN HAT

MATERIALS
SUPREME MERINO: 1 ball each of: brick col. 90, 
mustard col. 91, light pink col. 86, cream col. 80
Circular knitting needles: size 10 (U.S.)/(6 
mm) with 16” (40 cm) long cable
Stitches:
Pom pom. See basic stitches at: www.katia.
com/en/academy
Circular garter st, circular 1x1 ribbing, stripe st 
(see page with basic stitches)
Circular garter st: * 1st row: knit, 2nd row: purl 
* repeat these 2 rows
Circular 1x1 ribbing
1st row: * K1, P1 * repeat from * to *
2nd row and all following rows: work same as 
1st row
Stripe st: work in circular garter st as follows:
* 3/4” (2 cm) light pink,
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3/4” (2 cm) brick,
3/4” (2 cm) mustard,
3/4” (2 cm) cream *, repeat from * to *
GAUGE
Before starting your project, it is important 
that you make a small tension square to 
ensure that the number of rows and stitches 
coincide with our 4x4” (10x10 cm) square.
Using the size 10 needles in circular garter st:
14 sts & 28 rows = 4x4”
INSTRUCTIONS
To make the model correctly you must follow 
the following steps and the ones marked on 
the pattern.
(1) Using mustard cast on the sts as indicated. 
Join the last stitch to the first in a circle and 
place 1 stitch marker to indicate the start 
of the row. Continue working in circular 1x1 
ribbing.
Work 1 row in mustard and 6 rows in cream.
(2) When hat measures 1 5/8” (4 cm) 
measuring from the start, continue working in 
stripe st.
(3) When hat measures 7 7/8” (20 cm), 
measuring from the start, work K2 tog across 
the whole row to decrease 37 sts. Total: 37 
sts.
Work another row without decreasing. Then 
on the next row work a decrease row again as 
follows: K2 tog across the whole row and finish 
with 1 st. Total: 19 sts.
(4) When hat measures 8 5/8” (22 cm) 
measuring from the start, cut the yarn leaving 
a longish length.
FINISHING (MAKING UP)
Thread a wool sewing needle with the long 
length of yarn and pass it through all the 
sts on the needle. Pull the yarn as firmly as 
possible to draw all the sts together.
Make a 3 1/8” (8 cm) diameter pom pom using 
brick.
Sew the pom pom onto the top of the hat.
Abbreviations
cm = centimetres
p. = stitches
Ø = diameter

NL MUTS

BENODIGD MATERIAAL
SUPREME MERINO kl. dakpanrood 90, kl. 
mosterdgroen 91, kl. lichtroze 86, kl. écru 80: 1 

bol van elke kleur.
Rondbreinaalden: nr 6 met kabel van 40 cm
Gebruikte steken:
Pompoen. Zie basissteken bij: www.katia.com/
nl/academy
Ribbelsteek rondgebreid, boordsteek 1x1 
rondgebreid, streepsteek (zie beschrijvingen) 
Ribbelsteek rondgebreid: * 1e naald: r. breien, 
2e naald: av. breien *, herhaal deze 2 naalden 
Boordsteek 1x1 rondgebreid
1e naald: * 1 st. r., 1 st. av. *, herhaal van * tot *. 
2e naald en alle volgende naalden: breien 
zoals de 1e naald.
Streepsteek: brei ribbelsteek rondgebreid: 
* 2 cm met kl., lichtroze,
2 cm met kl. dakpanrood,
2 cm met kl. mosterdgroen,
2 cm met kl. écru *, herhaal van * tot *.
STEEKVERHOUDING
Alvorens te beginnen met je project, is het 
belangrijk om een klein proeflapje te breien 
om te zien of dit overeenkomt met onze 10x10 
cm 
In ribbelsteek rondgebreid, rondbreinaalden 
nr. 6 
10x10 cm = 14 st. en 28 naalden.
UITVOERING
Voor het correct breien van dit model, moet 
je onderstaande stappen en de gemarkeerde 
stappen op het patroon volgen.
(1) Met kl. mosterdgroen, het aantal 
aangegeven st. opz., de laatste st. 
samennemen aan de eerste st. en bevestig 
1 steekmarkeerder voor het markeren v.h. 
begin v.d. naalden en brei boordsteek 1x1 
rondgebreid. 
Brei 1 naald met kl. mosterdgroen en 6 
naalden met kl. écru. 
(2) Bij 4 cm totale lengte, verderbreien in 
streepsteek.
(3) Bij 20 cm totale lengte, brei een naald en 
minder hierbij 37 st. door 2 st. samen r. te 
breien over de gehele naald = 37 st.
Brei nog een naald zonder te minderen en in 
de volgende naald 18 st. minderen door 2 st. 
samen r. te breien over de gehele naald en 
eindig de naald met 1 st. = 19 st. 
(4) Bij 22 cm totale lengte, de draad afknippen 
en hierbij een lange draad overlaten.
IN ELKAAR ZETTEN EN AFWERKEN
Met behulp van een wolnaald, de draad door 
alle st. halen en maximaal aantrekken.
Met de kl. dakpanrood, een pompoen maken 
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van 8 cm.
Naai deze pompoen aan de bovenkant v.d. 
muts. 
Afkortingen
cm = centimeters
p. = steken

Ø = diameter

DE MÜTZE

MATERIAL
SUPREME MERINO Fb. ziegelrot 90, Fb. senf 
91, Fb. hellrosa 86, Fb. naturweiß 80: 1 Knäuel 
von jeder Fb.
Rundstricknadeln: Nr. 6 mit 40 cm Seillänge
Muster:
Bommel Siehe Grundmuster bei: www.katia.
com/de/academy
Kraus re. in Runden, Rippenmuster 1x1 in 
Runden, Streifenmuster (siehe Anleitungen) 
Kraus re. in Runden: * 1. Rd. re., 2. Rd. li. *, 
diese 2 Rd. wiederholen.
Rippenmuster 1x1 in Runden:
1. Rd.: * 1 M. re., 1 M. li. *, von * bis * 
wiederholen.
2. und alle folgenden Rd.: Wie die 1. Rd. str.
Streifenmuster: Kraus re. in Runden str.
* 2 cm mit Fb. hellrosa,
2 cm mit Fb. ziegelrot,
2 cm mit Fb. senf,
2 cm mit Fb. naturweiß *, von * bis * 
wiederholen.
MASCHENPROBE
Bevor man beginnt, ist es wichtig, eine 
Maschenprobe anzufertigen, um zu 
überprüfen, ob man in einem Quadrat von 
10x10 cm die hier angegebene Anzahl von 
Maschen und Reihen erhält. 
Kraus re. in Runden mit Ndln. Nr. 6
10x10 cm = 14 M. und 28 R.
ANLEITUNG
Für eine korrekte Anfertigung des Modells 
ist es erforderlich, die folgenden und die 
im Schnittmuster angegebenen Schritte zu 
befolgen.
(1) Mit Fb. senf die angegebenen M.
anschlagen, am Ende der Rd. die letzte mit 
der ersten M. zusammenstr., mit einem 
Maschenmarkierer den Anfang der Rd. 
markieren und in Runden Rippenmuster 1x1 
weiterstr. 
1 Rd. mit Fb. senf und 6 Rd. mit Fb. naturweiß str.

(2) In 4 cm Gesamthöhe Streifenmuster 
weiterstr.
(3) In 20 cm Gesamthöhe in einer Rd. 37 M. 
abnehmen, indem in der ganzen Rd. 2 M. re. 
zusammengestr. werden = 37 M.
Eine weitere Rd. ohne Abnahmen str. und 
in der folgenden Rd. noch einmal 18 M. 
abnehmen, indem in der ganzen Rd. 2 M. re. 
zusammengestr. werden, und die Rd. mit 1 M. 
beenden = 19 M. 
(4) In 22 cm Gesamthöhe den Faden nicht zu 
kurz abschneiden.
AUSARBEITUNG
Den Faden in eine Wollnadel einfädeln, 
durch alle M. ziehen und so fest wie möglich 
zusammenziehen. 
Mit Fb. ziegelrot eine Bommel mit 8 cm 
Durchmesser arb.
Die Bommel oben an die Mütze nähen.
Abkürzungen
cm = Zentimeter 
p. = Maschen

Ø = Durchmesser

IT CAPPELLO

MATERIALE
SUPREME MERINO col. jeans 90, col. senape 
91, col. rosa chiaro 86, col. greggio 80: 1 
gomitolo di ciascun col.
Ferri circolari: 6 mm con cavo da 40 cm
Punti:
Pompon. Vedi punti base su: www.katia.com/
it/academy
Legaccio in tondo, coste 1x1 in tondo, M. Rigata 
(v. Spiegazioni)
Legaccio in tondo: * 1° f. a dir., 2° f. a rov. *, rip. 
questi 2 f.
Coste 1x1 in tondo:
1° f.: * 1 dir., 1 rov. *, rip. da * a *.
2° f. e f. succ. lavorare come il 1° f.
M. Rigata: si lavora a legaccio in tondo
* 2 cm con col. rosa chiaro,
2 cm con col. jeans,
2 cm con col. senape,
2 cm con col. greggio *, rip. da * a *.
TENSIONE
Prima di cominciare il vostro progetto, è 
importante realizzare un piccolo campione per 
vedere se coincide con il nostro 10x10
Con i ferri da 6 mm, a Legaccio in tondo
10x10 cm = 14 m. x 28 f.
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REALIZZAZIONE
Per lavorare correttamente il modello è 
necessario seguire i seguenti passaggi, marcati 
anche sullo schema.
(1) Con il col. senape, avviare le m. indicate, 
unire l’ultima m. con la prima e inserire un 
marcapunti per indicare l’inizio dei g. Cont. a 
coste 1x1 in tondo.
Lavorare 1 f. con il col. senape e 6 f. con il col. 
greggio.
(2) A 4 cm di altezza, cont. a m. rigata.
(3) A 20 cm di altezza, lavorare un g. 
diminuendo 37 m. lavorando 2 m. ass. a dir. 
tutto il g. = 37 m.
Lavorare un altro g. senza diminuire e sul g. 
succ. diminuire 18 m. lavorando 2 m. ass. a dir. 
su tutto il g. e terminare con 1 m. = 19 m.
(4) A 22 cm di altezza, tagliare il filo lungo.
FINITURE
Con l’aiuto di un ago da lana pass. il filo in 
tutte le m. e tirare forte.
Con il col. jeans lavorare un pompon di 8 cm.
Cucire il pompon sulla parte superiore del 
cappello.
Abbreviazioni
cm = centimetri 
Ø = diametro
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OTRAS COMBINACIONES / AUTRES ACCORDS /                           OTHER COMBINATIONS / ANDERE COMBINATIES / ANDERE KOMBINATIONEN / ALTRE COMBINAZIONI
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